
Sicherheit und Festigkeit durch Spezial-Polycarbonat
Sécurité et solidité grâce à un polycarbonate spécial

Sicurezza e resistenza grazie allo speciale policarbonato

20 Stk. Abstandshalter mit Torxdrive (Bit TX 15/20) und 20 Stk. Spenglerschrauben mit 
Spezial-Dichtungskopf für Bit TX 15/20

20 pièces. Espaceur avec Torxdrive (bit TX 15/20) et 20 pcs. vis à tôle avec tête d'étanchéité 
spéciale pour bit TX 15/20

20 pezzi. Distanziatore con Torxdrive (bit TX 15/20) e 20 pz. viti per lamiera con testa a 
tenuta speciale per bit TX 15/20

• Wellrollen-Polyester
• für PVC-, Acryl., Polycarbonat-Wellplatten
• auch für Elefantenplatten geeignet
• auch für Wellbleche geeignet

• Temperaturbeständig (ca. -40 – 140°C)
• Ein-Mann-Verbauung
• Fenster glasklar
• UV- & wetterbeständig

• Rouleau ondulé en polyester
• pour les plaques ondulées en PVC, acrylique et polycarbonate
• convient également aux feuilles d'éléphant
• convient également aux plaques ondulées

• Rotolo ondulato in poliestere
• per lastre ondulate in PVC, acrilico, policarbonato
• adatto anche per lenzuola di elefante
• adatto anche per fogli ondulati

• résistant à la température (approx- -40 – 140°C)
• Installation par un seul homme
• Fenêtre claire comme du cristal
• Résistant aux UV et aux intempéries

• resistente alla temperatura (circa -40 – 140°C)
• Installazione di un solo uomo
• Finestra cristallina
• Resistente ai raggi UV e alle intemperie 7 611233 834749

0232.508

Befestigungsset für Wellung 70/18, 76/18
Set de fixation pour 70/18, 76/18
Set di fissaggio per 70/18, 76/18
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Verschraubung nur erlaubt mit V2A-Spenglerschrauben. Die Rosetten- und 
Dichtscheibendurchmesser müssen ≥ 20mm betragen. Der Plattenstärke muss die 
Schraubenlänge angepasst werden. 
Zum Einsatz kommen: 4,5 x 45 mm; 4.,5 x 50 mm; 4,5 x 55 mm 

VERBAUUNGSANLEITUNG |INSTRUCTIONS DE MONTAGE | 
ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE

Bohrlochdurchmesser ø 10mm
Diamètre du trou de perçage ø 10mm
Diametro del foro ø 10mm

DrehQuick einsetzen und eindrehen
Insérer et visser le DrehQuick
Inserire e avvitare il DrehQuick

DrehQuick mit Zeigefinger fixieren
Fixer le DrehQuick avec l'index
Fissare DrehQuick con il dito indice

einschrauben
visser
avvitare

Senkrechter Sitz, ohne Zwängung
Siège vertical, sans contrainte
Seduta verticale, senza vincoli

Neogard AG • Industriestrasse 783 •5728 Gontenschwil • Telefon 062 767 00 50 • www.neogard.ch

* Holzpfette 40 x 60 mm
panne de bois 40 x 60 mm
arcareccio di legno 40 x 60 mm

** Bit PZ 2, TX 20
Bit PZ 2, TX 20
Bit PZ 2, TX 20

Holzbohrer
perceuse à bois
trapano per legno

Metallbohrer
Perceuse à métal
Trapano di metallo

Kegelbohrer
foret conique
trapano conico

GARANTIEVORRAUSSETZUNGEN | REQUISITI DI GARANZIA | 
EXIGENCES EN MATIÈRE DE GARANTIE:

Le vissage n'est autorisé qu'avec des bouchons V2A. Les diamètres de la rosette et de la 
rondelle d'étanchéité doivent être ≥ 20mm. La longueur de la vis doit être adaptée à 
l'épaisseur du panneau. 
Les modèles suivants peuvent être utilisés : 4,5 x 45 mm ; 4,5 x 50 mm ; 4,5 x 55 mm.

L'avvitamento è permesso solo con i tappi V2A. I diametri della rosetta e della rondella di 
tenuta devono essere ≥ 20mm. La lunghezza delle viti deve essere adattata allo spessore del 
pannello. 
Si possono usare: 4,5 x 45 mm; 4,5 x 50 mm; 4,5 x 55 mm. 

Befestigungsset für Wellung 70/18, 76/18
Set de fixation pour 70/18, 76/18
Set di fissaggio per 70/18, 76/18
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